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ΣΥΝΔΡΟΜΗ ΕΤΗΣΙΑ Η
ΠΡΟΠΛΗΡΩΤΕΑ 
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ΓΡΑΦΕΙΟΝ Δ1ΕΤΘΓΝΣΕ0Σ
3. ‘Οδό; ’Ομήρου 3.

Γραφεΐον ανοικτόν καθ’ 
έχάστην από 10—12 π.,χ.

Πάσα παρατήρησις Ιπ\ τή ; 
V αποστολής το5 φύλλου γίνε­
ι ] ται δεχτή μόνον Ιντό; οκτο 
, ήμερων.

Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ι Α Ι Α
ΣΥΝΤΑΣΣΟΜΕΝΗ ΠΙΟ ΚΥΡΙΩΝ
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Σ υνδρ ο μ η τα ϊ έγγράφοντα ι ε ίς  τό Γ ρ α  φ ε ϊ ο  ν τ η ς

Έ φ η μ ® ί > ίδ ο ς  τ ω ν  Κ υ / ο ιώ ν
χ α ΐ π α ρ ά  τ ο ϊς  Β ιδ λ> ο πω λξ ίο ΐΓ  Β ίλ μ π ε ρ γ  κ α ί  « ’ Ε σ τ ία ;»

υ ρ α υ ν

^ Δια τά ανυπόγραφα άρθρα { 
χ εδΟόνεται η σοντάκτις αώτων ]
^ Κυρία ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ.

Τά πεμπόμενα ημΐν γειρό- | 
γραφα δημοσιευόμενα η μή , 
δεν ΙπιοτρέβΛνται. — Άνυπό- ( 
γραφα και μή δηλουντα την ! 
διαμονήν τής άποστελλουσης 
δεν είναι δεκτά. — Πάσα άγ- I 
γελία άφορώσα εις τάς Κυρίας . 
γίνεται δεκτή.

X

Έν τφ  Έξωτερικφ δέ παρ’ δπαΟι τοις 
άντιστοοΰώποις Λμών.

Σ ώ ματα π λσρη  παρελθόντω ν ετών εόρίσκοντα'ι παρ’ ήμΓν 
χα: παρ’ ό.πασί'τοΓς άντιπρ οσώποις ήμώ ν.

Αί μεταβάλλουσαί διεόβον- 
σιν όφείλουσι ν’ άποοτέλλωσι ; 
γραμματόσημον , 50 λεπτών I 
προ; Ιχιύπωσιν νέας ταινίας.
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Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α
Ή σοφή σύντοοφος (όπό κ. Μαριάνθη; ΊΙλιοπούλου) —Αί Αθή­

να! τοΰ Βορρά (άνταπόκρισις Οπό κ. Φρχγχισκας Mávvj.·— Ο Πύρ­
γος του "Ηλιου τοϋ κ. Κ. Παλαμά εκ τοΰ Περιοδικού μις). -¿ ια τ ί 
άγαπωντα: ; άπάντησις.— Ή  Χεραιρετημενη (Οπό λ αίας).— Ηιογρα- 
sexóv Λεςικόν επιφανών γυναικών (ύπό κ. Ελένης Γεωργίαόου).
Ό κ. Συνοοινός. — Γυναικείος κόσμος (ό'πό ΦιλΦιάλου'.—Συμβουλή. 
—Ειδοποιήσεις. — Έιτιφυλλις (Οπό οος Mana; Ζερβουοάκη).

Η ΣΟΦΗ ΣΥΝΤΡΟΦΟΣ
*. . 'Λ'

*Η άνάγνωσις έθεωρηθη πάντοτε, ώς το άριστον μέσον 
τής αύτοτελειοποιήσεως τυϋ ανθρώπου. Η αντίπαλο ; τ/¡ς 
συνομιλία καί αί τόσον του συρμοΰ σήμερον δ ιχλέςεις εςα- 
σκοϋσιν επ ί τοϋ ανθρωπίνου πηρύματο; πολλήν περισσοτερζν 
γοητείαν από τήν ά νάγ .ω σ ιν . Ή  συνομιλία εχει το επαγω ­
γόν του ζώντος λόγου, τ ή ' εκπληξιν των ωραίων καί ευτυ­
χών λέξεων, τήν εκφραστικότητα τοϋ δ ι’ αυτής ζωογονούμε­
νου προσώπου, τό στόλίσμα των λεπτώ ν μειδιαμάτων, ή τής

~  Υ · \ Υ 'συγκινήσεως τής φωνής, τής τονι,ουσης κα ι χρωματι,,ουσης 
τόν λόγον,

Ά λ λ ’ έκ τής συναυλίας, ταύτης των λέξεων κα ι των αρ­
μονικών σχημάτων, τ ί μένει εις τήν ψυχήν μας, όταν οί ομι- 
ληταί διασκορπίζωνται ; Ε λ ά χ ισ τα  πράγματα , διά νά μή 
είπωμεν τ ίποτε. Ή  ευχάριστος καί επαγωγός συνομιλία, ή 
ελαφρά αύτή πνευματική συγκίνησις μας αφήνει’βεβαίως μ.ιαν 
ευχάριστου άνάμνησιν, ά λλ ’ αύτην καί μόνην. Κανεν πνευμα­
τικόν όφελος, κανέν αποταμίευμα σοφόν.

Ή  άνάγνωσις ίσως, διότι είναι αυστηρότερα, είναι πολύ 
περισσότερον γόνιμος. ΓΙρώτον ύποθετει την μονωσιν, ήν η 
νεότης δεν α γαπά . Π εριβάλλεται από σιγήν κα ί α π α ιτε ί εν- 
τασιν προσοχής. Δεν θυσιάζει τ ίποτε εις έπ ίδειξ ιν , εις συρ­
μόν, είς κοσμικάς ευχαριστήσει;. Ά ν  καί εις αίθουσας τινας 
εδοκίμΚ7αν νά εισαγάγουν την άνάγνωσιν, άλλα  με την προθε- 

μάλλον νά καταστήσουν γνωστού; αγνώστους συγγράφει;«

Ή  απόπειρα α ΰτησχείό ν άπέτυχε. Αί άκροάτριαι ήρχισαν νά 
χασμώνται όπισθεν τών ριπιΓιων των, δ/ καί μετα το τ έ ­
λος τής άναγνώσεως συνεχαίροντο άνεπ ιφυλάκτω ; τόν ά να - 
γνώστην.

ΙΙρχγματικώς όμως έδίδετο άφοραή προς ευχάριστους συν­
άθροισε.;, α ί ό π .ΐα ι ώρ·. ίκζαν μάλλον μέ παραστάσεις μικράς, 
ο ικογενειακά;. Καί πλήν τής ευχάριστου συναντήσεως ωραίων 
τουαλετών είς μ.!αν αίθουσαν φιλόξενον τό πνευματικόν όφε­
λος έμενε καί πάλιν πολύ γλίσχρον.

Έ νω  ή άξία τή ; παρ’ ενός έ/.άστου άναγνώσεω : τής γενο-· 
μένης εντός κλειστού δωαατίου, είναι πολύ διάφορος. Η 
άνάγνωσις αυ-η  συμπληροι τήν έκπαίδευσίν μας, είναι σοφω- 
τά τη  διδάσκαλος καί γ ίνετα ι φίλη καί σύντροφος πολύτιμος 
καί ε ί; τήν χαράν καί ε ’ς τήν θλ ΐψ ιν.

Δ ιατί λοιπόν ή νεότης, είς ήν ιδίως είναι α ναγκα ία  ή 
υγιής άνάγνωσις άναγινώσκέι τόσον ολίγον  ̂ Ποϋ θα ζητησν) 
νά ευργι καλλίτερα παρά είς τά  βιβλία δ ,τ ι πρέπει νά είξευρν) 
καλόν καί χρήσιμον διά νά κατορθώση νά εχγι μ ίαν θεσιν είς 
τόν κόσμον ;

‘Η οικογενειακή συνομιλία, ή τις συνήθροιζεν άλλοτε τό ε­
σπέρας περί τήν λυχνίαν πα ιδ ιά  καί γονεϊς, δ ι’ ή ; τό πνεύμα 
εδιδάσκετο καί έμορφώνετο έξέλιπε πλέον καί έτάφη υπό τ α ;  
πολυπληθεϊ; νέας συνήθεια; καί τάς κοσμικάς απα ιτήσεις.

Δεν υπάρχουν πλέον οπαδοί τοΰ Rousseau δΐ-ά νά μορφώ­
νουν διά τής όυ.ιλίας των τό πνεύμα τών μικρών. Πώς νά 
άναπληρωθή ή ελλειψ ις αυτη ; Πώς νά πληρωθούν τά  κενά 
τά  όποια άφίνει είς τό πνεύμα νεάνιδος ή νέου έκπαίδευσ ις, 
κατά  τό μάλλον· ή ήττον ατελής, μεθ’ ολα τά  πλούσια 
προγράμματα καί τά· καθ’ έκ-άστην άπονεμόμενα δ ιπλώ μ ατα : 
Πώς άλλου κατώρθώσαν νά συνειθίσουν νά άναγινώσκουν καί 
έμαθαν νά πέρπωνται με τήν άνάγνωσιν;

1 Μαριάνθη ’ ΐΟ,ιοποϋλου
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A I  Α Θ Η Ν Α Ι  Τ Ο Υ  Β Ο Ρ Ρ Α  I γνώΡι£ε> ήμ™Ρ“ > διάχρινε χαί έκλεγε». Ε ξέλεξαν δέ. Νχί,
1 εξέλεξαν τον άγώνα εναντίον τού πλήρους προλήψεων, άμ*. 

Έ άν τις έξετάσν, τον κατάλογον των χορών, θελει ί̂ εΤ ^  ^  έγωϊΤ[λθ!5 χ(ί<Γ[Α0υ. *Αν Χα1 μ υ κ τη ρ ίζο μ α ι χ ,(
δτι ό γυναικείος κόσμις τού Βερολίνου γνωρίζει νά διασκε- προύχώργι, αν ^ αα * ρδς ^ χ . Κατενόησ«,
δάζν). Κ ατά  την περίοδον των Άπόκρεω τά  πρωτεία μεταξύ ^  ^  άνχβχ'νει Τις ε?ς τί)ν χορυφί)ν 3pw;, δ,ό
πάντων χατέλαβεν άναντιρρήτως 0 χορός μετημφιεσμένων των ^  χά[Ανωσι δεύτερον wp6 Τθ0 πρώτ(Μ>
καλλιτεχνίδων, δστις κατά διετίαν διοργανόνεται ύπό ζωγρά- οδχω j ,  . ^ Tupv ^  άναγνώρισιν τδν  έργασιοδοτών καί 
φων γυναικών. Ή έπιτροπή άπηγόρευσεν αυστηρότατα τήν ^  έχείνων, οίτινες έννοούσι την έποχήν. Ό στί;
είσοδον εις άνδρας,ή άπαγόρευσις δμως αδτη δέν Εμπόδισε τάς ^  ¿ ¿ ¿ σκ ε τχ ι  u  τών άπ0Τυχιδν> εΙνκι ¿„ ^ δυνο ;
κυρίας νά διεξαγάγωσι τόν χορόν τούτον ώ; οΐόν τε καλλ ι- χ{ δ - γυνκϊχες το0 Βερολίνου έδιδάχθησαν έκ τδν
τεννικώς, νά έπιδείξουν τά ; καλλονάς των καί νά όιέλθουν I , ,'ν  ̂ I ÄTU^“,j/.OCTuiV«
δλην τήν νύκτα μέχρι πρωίας έν μεγίστη ευθυμία. Έπισης ^  ^  ^  πνέει παγερός χιονοστρόβιλος, ένδ
καί αί γυναίκες αί διοργανώσασαι τόν άνευ άνδρών χορόν τών ^  τά ; χε?χλάί TÖV έλΧγ,ν^ ων προσμειδιά αιωνίως γλαυ'· 
έν Βερολίνω γυναικών ηθοποιών, δστις άπέφερε καθαρόν κέρ- ^  ΚχΧ άποτεχ0θμεν μ ί«ν κοινότητα, ήτι;
δος δέκα πέντε χ ιλ. μάρκων, απέδειξαν δτι γνωρίζουσι νά ά η .ήλοριαντεύεται χχ1 χωρ'ις νά ^ ¿π ε τα ι. Οί άνθρωποι εί-
διασκεδάζουν καί χωρίς τούς άνδρας. Έν γένει δέ έν Βερο- ^  >ν βυ[Α?ορχϊ?ϊ πάντων *· .*μδν π *τρΙς
λίνω ούδεμία ύπάρχει άφορμή ν’ άγαναχτή τις κατά τών γυ- . ^  ^  ^ ^  |ργΚ(τ{χ Σ*ς χχιρετίζω λοιπ*ν> γυ.
ναικών, τάς όποιας είναι τόσον δύσκολον νά διαιρέση τις εις ^  Έ χλά*0;ι χ^  σ* ; άπβυθύνω τούς λόγους τού με-

Τα’ 61ί· I γίστου τών ποιητών μας Γκαίτε : Τό άνώτατον χατόρθωμ»
Τό μόνον δυσάρεστον δ ι’ «ύτάς είναι δτι δέν χαταλαμ- I T0Ö ¿ ν0ρώπο„ είναι η συναίσθησις ίδίων αισθημάτων καί

βάνουν πώς νά έπωφελώνται τών πλεονεκτημάτων των ως (δεών, γ γ ΰ θ ι  σ α ν τ ό γ  τό όποιον χαθοδηγεί αυτόν νά δι«·
ες. Ούχ ήττον μεγάλη μερίς αγωνίζεται μετά θάρ- I χβ  ̂ XKT*v0-jj καί άλλων ψυχάς».

ρους. Πρό όλίγων δ’ ημερών ή Αυτού Μεγαλειότης ό αύτο- 
χράτωρ άπένειμεν εις γυναίκα τιμητικόν τίτλον, δστις δ ίδε­
τα ι είς διακεκριμένους ηθοποιούς τών βασιλικών θεάτρων, 
ένω μέχρι τοΰδε ούδεμία γυνή έφερε τοιούτον τίτλον έν Βε 
οολίνφ. Την αύτήν δ ’ ημέραν έστήθη καί η προτομή έτέρας 
γυναικός τής Μαρίας Σέβαχ, έν τώ  δραματιχφ θεάτρω.

Έάν δέ σταθώμεν πρό τών προθηκών οίουδήποτε βιβλιο­
πωλείου, έπκληττόμεθα διά τό πλήθος τών γυναικείων συγ­
γραμμάτων, τών όποιων α ί έπιγραφαί πολλά ήμΐν προοιω 
νίζονται. Δέν είναι μόνον ή δειλή καί γλυκίζουσα γυναι­
κεία γραφίς, ήτις έπιμελεΐται άμυδρώς ν’ άντιγράφη απομι­
μούμενη ο,τι ό άνήρ μετά δυνάμεως έχάραξεν. "Οχι. Πάντα 
τά  νέα συγγράμματα είναι βιβλία γυναικών πεγί γνγαιχδς. 
Είς αυτά ευρίσκει τ ις  τήν ιδιόρρυθμον άτομικότητά των, ίδέας 
καί αισθήματα Γδια, διανοίγοντα τούς οφθαλμούς καί τήν 
οδόν τών έπερχομένων. Βεβαίως δέν λείπουσι διαστροφαί καί 
παραισθήσεις έν τοϊς βιβλίοις τούτοις, αλλά δέν βλάπτει. 
Εύρούσα ή γυνή τόν ίδιχόν της δρόμον μετέβαλε τήν τέως 
κοχλιοειδή πορείαν της είς πτήσιν πτηνού έκτείνοντος πρός 
τά  πρόσω τά  πτερά του

Παρακαλώ νά μή παρεξηγηθώσιν οί λόγοι, δι’ ούς μονομε- 
ρώς κατά τό φαινόμενον, έπιλαμβάνομαι τής συνεργασίας μου 
είς ελληνικήν έφημερίδα, θέτουσα άποκλειστικώς γυναικείας 
βάσεις είς τόν δεσμόν, δστις συνάπτεται μεταξύ έμοΰ καί 
τής χώρ*ϊ σας. Μήπως δέν είσθε σεϊς αί λαβοΰσαι μίαν τών 
έξοχωτάτων θυγατέρων τού τόπου μου ; Καί πώς ήδυνάμην 
νά έπιδείξω χάλλιον τήν πίστιν καί τόν σεβασμόν μας πρός 
τήν σύζυγον τού ύμετέρου Διαδόχου, είμή προσπαθούσα νά 
παρουσιάσω είς Αυτήν τήν χαράν καί τήν λύπην, τήν νίκην 
καί τάς ήττας έχείνων, αΐτινες όνομάζουσιν Αυτήν αδελφήν ;

Α ί γυναίκες τού Βερολίνου έπαυσαν νά μεγαλορρημο- 
νώσιν. ’Έμαθαν νά έργάζωνται. Προσωχειώθησαν τούς λόγους 
τού μεγάλου ’Ολλανδού ποιητού Μουλτατούλη, «Μάνθανε,

Έν Βεοολίνφ τ>5 6 Μαρτίου 19 0 0
Φ ραγχ ία**  M ix
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Ο Π Υ Ρ Γ Ο Σ  T O T  Η Λ Ι ΟΤ
¡ le p a  ixe~ a c r ¡r  τ ίΑ ι ιν σ η  r o í  άοσμου, 

I lépa ix e t  aer\r άχρ η  zovparoy,
Φ ω ζοΑ άμηζι ό π νρ γο ς  to o  "IM τον 
t a l  to θ ά μ π ω μ α  toü roV.

Α νζ ρ α ω μ ε τα  βασ ιΑ όπονΑ α ,
Το χα θ ό να  U n id a  troc  -ίοον,
Β γ η χ α τ  σ ΐ  χ ν τ ή γ ί  à n la z tv z o  
Και σ ζ α μ ά ζη σ α ν  ο ΰ ιο δ .

τ ΙΙρθβτ ό "ΗΑιος, ήρθβ ó á p á x o r r a c ,  
yHpde ό γ ίγ α ν τ α ς  ο άΑ νπηζος" 
ΤριοαΑΑ οιάτον οποίου σ ιμ ώ νβ ι

I lépa  ix e t  σ ζη τ  άχρη το υ ρ α το ϋ ...
Καί η ρ θζν  ο “ΗΛιος μ ί  τά  μ ά γ ια  τον 
K al τά  ß a σιΑόπονΛα A iS iiy e t  !

O vie γαΑ ανο , o t ie  π ρ ά σ ινο ,
“Ισ η toc o v te , ovze π ν ο ή ’
Μάιο οΑογνρα evac  θ ά να το ς  
Ά π ο  cpS1ς χ ι '  άπο  α σ τρ α π ή .

Κ αι σ τον πύρ γο  μ έσ α  χ ’ /fu),
Σ α ν  από τβ χ ν ίτ η  σ τυΑ ω ζο ι, 
Σ τύχ ο ντα ι ά γ α Α μ ά τω ν  χάσμος ,
Τ ω ν ρ η γά ό ω ν  ο ί βΑ αστοί.

Ά π ο  rà β α θ ε ιά  σ θ νσ μ ζνα  μ ά τ ια  
Κ άτι κ ά τ ι  σά μ α τ ιά  
¡ lo . l tμ ά τ ι γ ια  ν α  προβάΑ ιγ

Σά v à  xapzepovr ο ΐ Λ ιθ ω μ ίνο ι 
Κάποιο ά π ά ν τ ίχ ο ν  ά ρ μ ίν ισ μ α  
Πέρα άπο  το ν  χόσμον το άχρ ο γ ιάΛ ι !

r û  βασιΑ οποΰΑ α ίπ ύρ χ α Α η ,
Και ηρθβς à n è  -πήρα, Α ντρ ω νής,
Κ’ t y t f t  ώ ς χ ι '  c π ύρ γο ς  τού "ΗΛιμν 
Ά π ο  ySç μιας r /ας αυγής.
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S eptic to προντήρι not! ά ν α σ τ α ίν ε ι , 
Και ν α  t o  βρης π α ς ,  χ α ι α ρ γ ο π α τ ι ίς ' 
Π νργοψύΑ αχτο  e iv a i  το κροντήρ ι 
He t í  νΤίμα τής ζω ή ς .

Και το ίρ ά ν ο ν τ α  ία μ α ζ ν ις ,
Και το ν ά μ α  π α ίρ ν ι ις  τή ς  ζω ή ς ,
Και τα βασιΑ όπονΑ α ρ α ν τ ίζ ε ις ,

Και τά  βασιΑ όπονΑ α ζ υ π ν μ ς .
Κ αι σ α ν  ήΑιος π ιο  γ ιγ ά ν τ β ιο ς  
Κ αθώς φ ι ύ γ ι ι ς  fe^copífeic !

ΜΥΡΟΛΟΓΙ
Ό χ ι·  ό χάρος Se σε πήρε·

Σε μ ια ν  ωρα ίρ ω τ ιχ ή  
Σ ' άρw afe r «Vera ó uΗΑιος,
Λ ιόχαΑο n a iS l .

Κ αι σε π ή γ ε  o tà  π α ίά τ ι α  το ν ,
Γ tà  r à  σ · χόρταση  i x e t  
M i τον έρ ω τα  πού e îv  ’ ό ίο ς  
Μ ια  φεγγοβοΑ ή.

Φ ω τομνρ ίστ ά ν θ ια  θα σον χ ά ψ η ,
Κ αι χαρποος φ ω τό γΑ νχ ο νς· θά Αονση σε 
Μ έσα oè φ ω τ ό χ ν το ρ ν ά χ ι,

θά  σοθ ράή-η μια φω τοστοΑ ή,
Κ αι θα  σε γ ν ο ίσ η  /SS χαβάΑ α 
Σε ά ντρ ω μ ετω π ο  ί ΐ α φ ά χ ι  I

(Έ χ τού Περιοδικού μας) Κ ω σ τή ς  Π αλαμ& {

Δ ΙΑ Τ 1 Α Γ Α Ι1Ω Ν Τ Α Ι;
Διατί άγαπώνται αί γυναίκες, αί όποΐαι δέν 8ivat ουτε 

ωραΐαι, ουτε έπαγωγοί, οΰτε άνεπτυγμέναι; Τοιαύχην έρώ- 
τησιν μ£ς άπηύθυνε μία ατυχής είς  r br γ άμ ο ν  της, ώς υπο­
γράφεται,

Έσκέφθη ποτε ή άντεπιστέλλουσα δ ιατί ό ήλιβς άνατέλ» 
λει διά καλούς καί κακούς άνεξαιρέτως καί δ ιατί ή φύσις 
παρέχει τόν πλούτον χαί σήν ευεργετικότητα τών δώρων της 
άδεεαρίτως είς δλον τόν κόσμοι ; Ή άγάπη είναι ό μέγας 
ήλιος τής ψυχής. Σκορπίζεται παντού καί χύνει τήν ζωογό­
νον θερμότητά της έξ Γσου. Είναι τούτο μία ευεργετική τής 
δημιουργίας πρόβλεψις· είναι ή σοφωτέρα οίκονομία τής θεό— 
τητος τής φύσεως, ή οποία, έάν άδική άφ’ ενός, ικανοποιεί 
δμως άφ’ ετέρου τούς άδικουμένους.

Διότι πρέπει νά άναγνωρίσωμεν καί νά όμολογήσωμεν δτι 
μία γυνή, ή όποία έγεννήθη άσχημος, ή βλάξ, ή έλαττω μα- 
σιχή, δέν έχει λόγους νά εύγνωμονή τήν φύσιν διά τήν χατά- 
στασίν της. Μικρόν παιδί στερείται αυτη τών θωπειών χαί 
τής άγάπης χαί τών προτιμήσεων, αί όποΐαι κάμνουν δλα τά  
παιδιά αγαπητά. Νε&νις μένει παρηγχωνισμένη, έάν δέν γ ί­
νεται συχνά άντιχείμενον έμπαιγμών καί ταπεινώσεων, αί ό- 
ποϊαι πληγώνουν τήν ψυχήν.

Ή ζωή υπό τοιούτους δρους πρέπει νά παραδεχθώμεν 
ότι δέν είναι έσπαρμένη άπο ρόδα καί ή πτωχή, ή όποία έπί 
πελους δέν έζήτησε τοιούτον άδωρον δώρον υπάρξεως,πάσχει.

Αίφνης ό ήλιος τής άγάπης ανατέλλει καί δι’ αυτήν θερ- 
ζωογόνος. Ό  έρως, τό τυφλόν αυτό παιδίον, τό όποιον 

$*λλει τά  βέλη του τυχαίως, σκορπίζει τάς χρυσά; άκτίνας  
ε’ τυχίας κχί είς τήν ίδιχήν της ψυχ ίν. Τήν στιγμήν αύ-

τήν τής ένθέου μετεμψυχώσεως τών οντων, μεταμορφώνεται, 
μεταποιείται καί αυτή ή »ξωτεριχή αυτών μορφή. Τήν σ τ ιγ ­
μήν αυτήν συνάπτεται ό άρραβών τών ψυχών καί, κατά θείαν 
βεβαίως οικονομίαν τού έρωτος,οί άσχημότεροι καί άντιπαθη· 
τικώτεροι τών ανθρώπων, άνδρες καί γυναΐκίς, άδιάφορον, 
φαίνονται ωραίοι παρά τών άγαπώντων αυτούς.

Τά κατόπιν είναι πλέον ζήτημα συνήθειας. Συνειθίζομεν 
τήν ασχήμιαν καί τά έλαττώ ματα έχείνων, οΰ; άγαπώμεν, 
ώς συνειθίζομεν τό κάλλος καί τάς άρετάς των. Συμβαίνει 
δέ πολύ συχνά οί συναισθανόμενοι βτι έχουν άδικηθή από 
τήν φύσιν, νά έχουν περισσοτέραν αυταπάρνησή καί νά κατα­
βάλλουν μεγαλητέρας φροντίδας,δπω; ικανοποιούν καί κολα­
κεύουν τάς αδυναμίας έχείνων, ούς αγαπούν.

’Επειδή δέ ό έρως τών άνδρών μετά τήν πρώτην αυτού 
περίοδον γ ίνεται πολύ έγωΐστικός, διά τούτο συμβαίνει, 
ώστε αί άδικημέναι γυναΐχες καί άπό ευγνωμοσύνην καί άπό 
πραγματικήν άγάπην νά προσπαθούν μέ κάθε τρόπον νά κο­
λακεύουν τόν άνδρικόν έγωίσμόν καί νά ύποτάσσωνται καί 
είς τάς μάλλον παραδόξους καί έκτροπους αύτοΰ άπαιτήσεις. 
’Ιδού πού, κατά τό πλείστον, έγχε.ται τό μυστήριον τής ευ­
τυχίας τών γυναικών τής κατηγορίας αυτής, όσάχις βεβαίως 
ή ευτυχία είναι πραγματική χχί δχι φαινομενική, οσάκις αύ- 
τα ί αί ίδιαι δέν άπατοΰν μόνον τόν κόσμον, αλλά καί έαυτάς 
άκόμη.

Η ΧΕΙΡΑΦΕΤΗΜΕΝΗ
(Συνέχεια)

*
*  *

Τήν έπαύριον ό Κώστας έξύπνησε πολύ άργά καί είς ψυ­
χολογικήν κατάστασιν ίτολύ περίεργον. Ή  Μαρία, ή σύζυγός 
του καί ή Marie, ή φίλη του συνεχέοντο τόσον πολύ είς τόν 
νούν του, ώστε δέν ήμπορούσε νά σκεφθή τήν μίαν χωρίς τήν 
άλλην. Ή γάπα τήν γυναίκά του βεβαίως καί ήσθάνετο τύ ­
ψεις συνειδήσεως δι’ δ ,τι είχε συμβή τήν προηγουμένην εσπέ­
ραν είς τού Νικολάχη μπέη, ό όποιος κατά κακήν σύμπτωσιν 
δέν είχε γευματίσει είς τό σπίτε του,υπόθετων δτι ή κόρη του 
θά έμενε τήν νύκτα είς τής θείας της.’Αλλά πάλιν τ ί έπταιεν 
αυτός, έάν παρεσύρθη χωρίς νά τό θέλγι άπό τήν μάγισσαν 
έκείνην ; Τί έπταιεν αυτός, δν ή γυναίκά του δέν τού έπε- 
τρεψε νά μείνγ μαζή τ η ς ;  Κ αί έπί τέλους ήτο άνδρας, κχ ί 
δέν ήτο δά ανάγκη νά είναι άγιος, διότι είχε νυμφευθγ.

"Οσον έσκέπτετο περισσότερον,τόσον ευρισχιν άνοήτους τούς 
ένδοιασμούς του. θ ά  ήτο ή τελευτα ία  γρέλλα του αυτή. Θά 
ήτο ό άποχαιρετισμός του είς τήν ζωήν τού garçon . Ναί ί 
ποτέ δέν ήτο ευτυχέστερος άπό χθές, δπου είς τήν ψυχήν του 
μέσα έπάλαιαν δύο αίσθήματα άντίθετα, δπου ήσθάνετο ώς 
νά είχε διπλήν υπόσταση», ώς νά είχε μοιράσει τήν καρδίαν 
του, ή όποία έπλημμύρει άπό διπλοΰν έρωτα. Καί άπελάμ- 
βανε μέ τήν λύπην τής προδοσίας τήν άγρίαν ηδονήν τού 
πάθους του.

Ή μητέρα του δέν ήλθε νά τόν έξυπνήση, κατά τήν συνή­
θειάν της, ά λλ ’ οδτε νά μείνη μαζή του.Είχε τό προαίσθημα 
δτι ή άναχώρησίς του μέ τήν Marie δέν έμεινεν άνευ άποτε- 
λέσματος, καί ήθέλησε νά άφήσ·ρ τά πράγματα νά βαδίσουν
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μάνα τόν δρόμον των. Δεν ¿τόλμα νά έλπιιν) κάν τι συνέ­
πειας ήδύνατο νά έχτ) τό έπεισόύιον αύ·ό, και πώς ηόυνκτο 
νά τό εκμετχλλιυθή,Μόνον τό διαζυγιον τής έφχνη και παΧιν 
ώς σχνίς σωτηρίας τοΰ υ'οΰ της και εις στιγμήν αισιοδο,ιχς 
ένόμισεν δτι έβλεπε τά ωραία καί άβρα '/έρια τής Μ.ΐΠβ του 
Νικολάκη Μπέη νά τής φέρουν τήν άπελευθερωσιν τοΰ τ έ ­
κνου της.

"Όταν ό Κώστας περί τήν ένδεκάτην κχτήλθεν από τό 
δωμάτιόν του, δεν ε ίίε  κανένα άλλον από την Λελχν, η 
οποία τόν π,αρεμόνευε. Δ ατί άργησες τόσον να σηκωθής ; του 
είπε. Ή  καϋμένη ή Μαρία Οά είναι ανήσυχος.

—  Δέν μέ περιμένει σήμερον, άπήντησεν,άποφευγων τό ε ; ε - 
ταστικόν βλέμμα ιής αδελφής του. Καί χωρίς να πιή καφέ, 
ςξήλθιν.

'Όταν· εΰρέθη ε ί; τόν δρόμον ή πρώτη του σκέψις ήτο να 
στείλη ολίγα άνθη εις τήν γυναίκα του. Επειτα βαδί',ων 
προς τήν μεγάλην οδόν, τίρχισε νά σκέπτεται . Δ ιατι αυτη 
ή υποκρισία και αυτό τό ψευδός ! Θά αίσθανωμαι μεγαλητέ-
ραν τήν ενοχήν μου, εάν τής στειλω άνθη, ενώ σήμερον.........
δέν ήθελε νά τελείωση τήν σκέψιν του.Ήρχισε καί ό ί'διος νά 
άνησυχή μέ τόν εαυτόν του. Τι τοΐ! συνεβαινε λοιπον , Μη 
πως είχεν άπατηθή, εκλαβών ως έρωτα ο , τι δεν ητο ι τ θ ς  

παρά μία ιδιοτροπία ; Δ ιατι τήν στιγμήν αυτήν κχτελαμοκ.- 
νετο καί πάλιν από τήν άκράτητον επιθυμίαν νά ί'ϊη  τή ν 
ΜβγΪΘ, ή οποία τόν έτρέλλαινεν, η οποία τον εμαγευεν, η 
οποία ήτο δλη φωτιά καί δλη αγάπη, καί όλη ήδονή ! Ή  
οποί* δέν είχεν ούτε συστολήν, ούτε φόβον, ούτε αγνότητα 
καμμίαν, ή όποια έζη μόνον μέ τάς αισθήσεις, η οποία ειχε 
γεννηθή ωραία καί ήννόει τό κάλλος της νά είναι ό βωμός 
εις ον νά όργιάζη ό ερω; τρελλά, άκρατη τα, χώρίς κανένα 
χαλινόν, χωρίς κανένα νόμον. 1 "** ·* *

Καί έιώ  αί σκέψεις ' αύ.ταί κατίλ-άμβανόν(τον νοϋν του, 
αίφνης εύρεθη αντιμέτωπο; με την Μ&Γ'ίθ, η οποία μ» το μ ε­
γαλοπρεπές ώς βαοιλίσσης άνάστημα καί μέ τούς μεγάλους 
τούς'χαύνους οφθαλμού; της τόν ηλέκτρισε καί πάλιν. %

Έ γέλασε καί τό στόμα της τό δρασερον, το θερμόν, με τα 
χείλη τά  σαρκώδη, μέ τά δόντια τά υγρά, εφαινετο επαι- 
τοΰν φίλημα ά μ ε σ ο ν ,τ α χ ύ ,προκλητικόν έ'.εΐ ακόμη ε ί; τό μέ­
σον του δρόμου, ενώπιον ολων. Θα ελθης μχζη μου, του είπε.

Καί τήν ήκολούθησε, χωρίς νά ανταλλάξουν άλλην λέξιν, 
καί οί δύο κυριευμένοι άπό τόν πόθον νά είναι μαζή, από τόν 
πόθον νά λησμονήσουν τόν κόσμον ολον....

Εις μάτην κατά τήν ήμέραν δλην ή Μαρία αιέμεινε δύς 
λέξεις άπό τόν άνδρα της, ή τουλάχιστον ολίγα άνθη. Εις 
μάτην έπερίμειντν ότι θά τής έζήτει τήν άδειαν νά ύπάγη νά 
τήν ίδη ή θά τής ώριζε συνέντευξιν όπου δήποτε άλλου.

*Η εσπέρα διεδέχθη τήν ήμέραν δλην χωρίς μίαν λέξιν, 
χωρίς έν σημεϊον ύπάοξεως. 'Η Μαρία δέν άνησύχει πλέον 
μόνον, ή Μαρία έχανε τόν νουν της. Τί είχε συμβή λοιπόν ; 
Μήπως ήσθένει ό Κώστας ; Μήπως ή πενθερά της είχεν επ ι­
νοήσει κανέν τρομερόν τ'χνασμα κατα σής ευτυχίας της ; 
Πρωί, πρωί έγραψεν όλίγας λέξεις κχί πάλιν έσχισε τό 
γράμμα της. Έσκέφθη νά ύπάγφ δήθεν διά τήν δευτέραν 
πόζαν τής νενές, άλλ’ ¿φοβείτο τρ·μεοάν τινα άνακάλυψιν. 
Ό πω ς δήποτε ένιδΰθη καί έ'„ήλ: εν.

’Ακριβώς καθ’ ήν στιγμήν έξήρχετο έφάνη ό Κώστας μέ 
γράμμα άνά χ ε ιρ « ;.Ό ταν  τήν άντίκρυσε χλωμήν, λευκή», 

μέ έναγώνιον έκφρκσιν του προσώπου, ήσθάνθη πόσον ή 
ένοχος καί πόσον ήτο ανάξιος τής μεγάλης και ωραίας άγά. 
πης τής γυναικός αυτής. "Ετρεξε προς αυτήν, ήρπασε καί τά 
δύο της χέρια καί άληθινά άνήσυχος.τήν ήρώτα, έάν ήτο 
ασθενής άφότου δέν είχαν συναντηθή.

Ή  Μαρία τόν έβλεπε μόνον καί δέν ώμίλει.
— Μέ τρομάζεις, άγάπη μου, μέ τό απλανές σου αύτό 

λέμμα. Μήπως σύ δέν ήθέλησες νά μείνγ; μόνη χθες ; Μή­
πως σύ δέ* μου έπέβαλες νά σέ άφήσω ή'συχον;

Ή  Μαρία δε* άπήντησε. Έβάδιζαν τυχαίω ς, μηχανικώς:
— Που πηγαίνομ.εν ; ήρώτησε τέλο; ή Μαρία.·
—  Όπου θέλγ,ς.
—  Εις τό σπίτι σχς. Θά ήθελα νά έργ^σθώ ολίγον εις 

τό σχέδιον τής είκόνος τής γιαγιάς σου.
Ή  Μαρία έλαβε τήν άπόφασιν αυτήν, εννοούσα νά μάθν] 

τ ί είχε συμβή τήν σςροτεραίαν, ποίί ήτο, καί τ ί έκαμνεν ό 
Κώστας κατά τάς δύω ημέρας όπου δέν είχεν ένθυμηθή κάν 
αν αύτή ύπήρχεν..... ’ ο ■>·

— Πηγαίνω νά πάρω τό σχέδιον καί κάτάβαίνω αμέσως..... 
Μετά πέντε λεπτά  διηυθύνοντο ,πρός τήν επί τής όδοΟ' ' - ύ <·.Η V »;ν) . ¡' ν >’

ΤαλκμπχοΙίί οικίαν. ^
‘Η κ. Μεμιδώφ δέν άνέμενε τήν ^νύμφην της, ούχ ηττον 

έννόησεν εύθύ;, ώ ; τήν είδεν, δτι ή ευτυχ ία  της είχε κάμει 
πτερά, καί δτι ή έπίσκιψίς της τήν ήμέραν ¿κείνην δέν έσκό·

ι . λ <■ . / ’ ο ι £πευε (¿ονον την συνεχισιν τη ; ε ικονο ;..,.
Τήνυιέδέχθη. φιλομειδέστατα, έξέφρασε τήν «^ησυχίαν της 

διά τήν,ώχρότητά της., τήν λύπην της διότι ήναγκάσθίη νά 
έξέλθϊ) διά. τήν εικόνα αύτήν, ή όποία επί σέλους δεν έβίαζε 
καί τόσον.

•'II γ ιαγιά  έτοποθετήθη καί πάλ ιν , δπως τήν τελευπαίαν 
φοράν, καί ή Μαρία ¿τέθη εις τό έργον. .

Τά κορίτσια δέν έφάνησαν. Ή  Ό λγ ίνα  μόνον κςς,τήλθί 
περί . τό τέλος -καί ύίιήιξεν εύγενεστέρα άπό τήν πρώτην 
φοοάν. · ■·?.

—  Μία φίλη μου, ή όποία ήτο· προχθές έδώ καί ήκουσί 
νά γίνετα ι λόγος διά τήν εικόνα τής νενές, επιθυμεί πολύ νά 
τή ; κάμητε τήν εικόνα της. Είναι ώραιοτάτη, ώστε ή ερ­
γασία αύτή θά σάς είναι ευχάριστος. Στρεφόμενη δβ προ{ 
τόν Κώσταν ’. Χθες, τήν είδες Κώστα ; δέν είναι αλήθεια ; 
Μήπως σου είπεν αν θά ήρχε το σήμερον, ή άν άπεφάσισε τ ί­
ποτε οριστικόν;

Ό  Κώστας έγεινε κατακόοκινος. 'II Μαρία χωρίς κά< νά 
τόν άτε*ίσγι ήτθάνετο τήν στενοχώριαν του. ΊΤσθάνετο άκόμσΐι 
δτι ή συνάντησις ¿κείνη ήτο ή α ιτία  τής έγκαταλείψεώς της· 
Χωρίς νά τής όνομάσγι κανείς τήν κυρίαν ¿κείνην έμάτευσε περ! 
π ο ίις  ¿πρόκειτο. ’Ά λλως τε ό Κώστα; τής είχεν ομιλήσει 
άλλοτε διά τόν τρελλόν μέ τήν νέαν χήραν έρωτά του.

—  Δέν είξεύρω, άν θά έχω καιρόν, είπεν ή Μχρία, διότι 
αναχωρώ αύ'ριον ή μεθαύριον.

— ΙΙώς ! τόσον γρήγωρα ;  ήρώτησε*. ή κ. Μεμιδώφ πολ«' 
ανήσυχος.

Γέλοια κχί θρίαμβος ήκούσθηνχν είς τήν αυλήν. Ό  Κω' 
στ ας ετρεξεν εζω ανήσυχος.

ΕΦΗΜΕΕΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

__ Ώοαίχ ! κύρ ε. "Ετσι κρατείς τόν λόγον σου- ήκούσθη 
γ, γελαστή φωνή τής Marie. Δέ* μάς είπες χθές βράδυ νά 
οέ περιμένωμεν σήμερον στά ; όέκα στη; θείας Μαριογκα;
 y ιά νά [*άς συνοδεύσ·/ι; ε ί; τό τσαρσ ί...., — και κόντευα
μεσημέρι. . . .  Πάμε μέσα θά κάμω τά παράπονά μου εις την 
αητέοα σου. Καί ώθοΰσα τήν θύραν έκαμεν, ώ ; συνήθως τν

ην
ήνμητέρα gou· ·'■** ωυουσχ m » υυραν εκαμεν 

έμφάνισίν της μέ πολλά γέλοια καί θόρυβον.
‘Η Μαοία διέκοψε τήν έργασίαν της καί έβλεπε μετά δέους 

καί στενοχώριας τήν νεοελθοϋσαν. ’Εκείνος είχε μείνει έ ;ω . 
Δέν είχε τό θάρρος νά εύρεθή μεταξύ τών δύω γυναικών, τάς 
όημψας ήγάπα τόσον πολύ καί τόσον διαφορετικά.

   Καλά ! ’ςτήν ώρα έφθασες, είπεν ή Ό λγίνα.Τώρα έλεγα
εις τήν κυρίαν δτι θέλεις νά σοΟ κάμγι τήν εικόνα σου- καί

Μαρία είχε βάλει τά  γάντια  της καί ήτοιμάζετο νά άναχώ- 
ρήστ). Εκείνος δέν ¿τόλμα νά τήν άτενίστ), αλλά καί δέν 
εί’ξευρε τ ί νά είπν). Ό πω ς δήποτε ¿δοκίμασε νά δικαιολο-’ 
γηθή.

-— Ήναγκάσθην νά πάω ¿πάνω, ε ίτε , διά νά άποφύγω 
τόν θόρυβον καί τής φωνές τή ; πολύ ζωηρά; αύτή; φ ίλη ; μάς.

Ή  Μαοία επροσποιήθη δτι δέν ήκουσεν. Έχαιρέτισε τήν 
γ ια γ ιά , καί τήν μητέρα του, τήν όποιαν παρεκάλεσε νά τή ; 
στείλν) άργότερα τά καρτόνια της. "Επειτα έτεινε τό χέρι 
της καί πρδς τόν Κώσταν.

— ’Αλλά θά σέ συνοδεύσω.........
—  ’Αδύνατον. Θά πάρω αμέσως άμαξαν, διότι προγευ­

ματίζω είς τοΰ γιατρού μου. Καί χωρίς νά δώσγ καιρόν νά 
τής άπαντήσουν έξήλθιν.

Ε ΐ; τήν γωνίαν τοΰ δρόμου ¿πήρε πραγματικώ ; άμαξαν,
¿σύστησε τήν μίαν πρός τήν άλλην.

Ή  Marie, άν καί δέν είχεν έκφράσει διολου την επιθυμίαν 
ά κάμη εικόνα, ένόησεν δτι ή Ό λγίνα  σκοπίμως είχε άνα- I ά λλ ’ άντί νά υπάγν) είς του γιατροΟ τη ; έπέστρεψνν είς τό 
έοει τό' δνοιχά της. Καί εί'τε διότι έπεθύμει νά τήν βοηθήσγ, σπ ίτι της. Εύθύ; ώ ; είσήλθε, έδωκε διαταγήν νά εί'πουν είςφερει το ονομα της 

εί'τε διότι ήννόει νά πεισθή, έάν 
έρωτευμένη μέ τόν Κώσταν άπήντησε

— Χθές έπρεπε νά κάμω φωτογραφίαν καί απο αυτήν νά 
γείνή πορλτρέτό. ’Ήμην τόσον ευτυχισμένη χθες. Και άν πρε- 
πει νά τηστεύσω αύ;όν τόν ψεύτην τον αδελφόν σου....

Ή  δυστυχής Μαρία έννόει δτι θά τή ; ήτο αδύνατον νά 
έξακολουθήστ) τήν έργασίαν της. "Αλλως τε είχε μάθει ο ,τι I, 
ήθελε x i î  δ ,τι ¿φοβείτο. Θά έλθω άλλην ωραν, ειπε, δ ιότι...

Ή  κΐ' Μεμιδωφ έσηκώθη.
  Ό χ ι δά. Τά κορίτσια καί ή κ. Marie ’μπορούν νά πε- |·;

ράσουν μέσα, καί ήμεΐς έδώ νά έξακολουθήσώμεν τήν δου 
λειάν μας. Μη κινηθγς, νενέ...

αλήθεια ή καλλιτέχνις ήτο * οίονδήποτε θά ήρχετο νά τήν ζητήσιρ δτι δέν είχεν έπιστρέψει
άπό τό πρωί καί δτι είχε μηνύσει δτι θά έκοΐμάτο έξω.

’Έ πειτα  έκλείσθη είς τό δωμάτιόν* της, καί έρρίφθη' ε£< τό 
κρεβάτι της.

Μ άΧ  α

: : :y,
Ù .

Λ Ε Ξ Ι Κ Ο Ν  Β Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Ο Ν
ΤΩΝ ΕΠΙΦΑΝΕΣΤΕΡΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ
, - Β '.

Αβροτè .h i a  : Θυγάτηρ τοΰ Ταραντίνου Πυθαγορείου *Α- 
βροτέλους. Διακεκριμένη φιλόσοφος έκ τής πόλεως Τάραντος. 

— Μάς διώχνετε λοιπόν; ήρώτησεν, ή M arie. Καί εγώ I 'Υπήρξε σύγχρονος τοΰ Ιΐυθαγόρου καί φανατική όπχδός αύ-
σας παίρνω την Ό λγίναν καί τόν Κώσταν· θά σας τού; φέρω τοΰ, ίδρύτρια έν Τάραντι Σχολής Πυθαγορικής. 
μόνον τό βράδυ. Χωρίς δέ νά περιμένγ) άπάντησιν, παρέσυρε I Ά βονσα ΐθ  : Σύζυγος βασιλέως τής Περσίας, όό
τήν Ό λγίναν καί έξήλθεν.

όποιος άνα-
γνωρίζων τήν σύνεσιν κα ί τήν πολυμάθειαν τής γυναικός του

'Η Μαρία, άφοΰ διά μίαν σπγήν έπίσιευσεν δτι θά έχανε άπέσυρε τήν αρχήν άπό τού; υπουργούς του καί άνέθηκε τήν
τόν νουν της, κατώρθωσε ·άά άνακτησγι την αταραξίαν της 
καί νά έξχκολουθήσν) έργαζομενη.

'Η κ. Μεμιδώφ ήτο ολη πεοιποίησι; καί δλη ευγένεια 
Ευθύς ώς μετ’ ολίγον ήκουσε τήν ¿ξώθυραν νά κλείσγ έτρεξεν 
είς τό παράθυρον. Τήν ’ πήρε, αλήθεια, την Ολγινχ ; Τή 
τρελλή ! Μά τ ί καρδιά μάλαμα ! Καί τ ί ωμορφιχ ! Καί ό 
Κώστας τ ί έγεινε ; Πάω νά τόν φερω

Ό  Κώστας ήτο είς τό δωμάτιόν του. ΤΗτο β ία ιο ς  δτι ή 
Μαρία ¿νόησε τά διατρέξαντα και μετενοει και υπεφερε δια 
τήν έλαφρότητά του. Πώς θα την εβλεπε τώρα ; τι θα τής 
έλεγε ;

'Η μητέρα του τόν εύρε νά περιπατγ άπό τό έ/ άκρ1 
πού δωματίου είς τό άλλο

διοίκησιν τής χώρας του είς τήν γυναΐκά του. Τόσον δέ δε- 
ξιώς διηύθυνεν αυτη τό κράτος του, ώστε ή φήμη της διεδόθη 
καθ’ δλην τήν ’Ανατολήν. Άπό τής έποχής του μεγάλου 
Κύρου ή Περσία δέν είχε διοικηθή τόσον καλώς, δσον κατά 
τήν έποχήν τής έξοχου αύτής γυναικός.

'ΑβροτονοΥ : 'Η μήτηρ του Θεμιστοκλέους.
'Α κ ίΰ ι ιο ν  : Γυνή Α θηνα ία .’Απόγονος τοΰ Θεμιστοκλέους. 

’Επιφανή;, διότι εζη ιε τόσον μακρόν χρόνον, ώστε νά έδ/) έκ 
τής οικογένειας της διαδεχομένους άλλήλους, εξ ιερείς του έν 
Άθήναις ναοΰ τής Δήμητρος·τόν προπάππον της Λέοντα,τόν 
πάππον της Σοφοκλήν, τόν σύζυγόν της Θεμιστοκλή, τόν 
υίόν της Θεόφραστον καί άλλον Σοφοκλέα, τόν άδελφόν της. 

"Αδα : Θυγάτηρ τοΰ Έκατόμνου βασιλέως τής Καρίας,μετά
 Γ ιατί δέν έρχεσαι κάτω ; 'Η Marie έπήρε τήν Όλ- I τόν θάνατον τοΰ όποιου, ένυμφεύθη τόν άδελφόν της Ίδριέα,

καί συνεβασίλευσε μετ’αύτοΰ έττά  έτη,δτε ό'Ιδριεύ; άπέθανεν. 
Τότε άνέλαβε μόνη τό σκήπτρον καί μετά τεσσάρων ετών 
βασιλείαν, καθ’ ήν ή. Καρί* προήχθη καί εύημέρησε, ή ’Άδα

γιναν κχι έφυγαν.
—  Καί ή Μαρία ;
— ’Εργάζεται.
—  Δέν είπε τίποτε ; Δέν φαίνεται στενοχωρημένη ; έξεθρονίσθη παρά του νεωτέρου άδελφοΰ της Παξαδόρου. Έ ν
 Τί θέλεις νά είπή ; "Ελα κάτω καί μήν είσαι τόσο τώ μεταξύ ό μέγας ’Αλέξανδρο; διήλθεν έκ Καρίας καί ή

I "Αδα παρουσιάσθη πρός αύτόν καί ¿ζήτησε τήν συνδρομήν 
Ό ταν ά Κώστας είσήλθεν, ακολουθών τήν μητέρ* του, ή | του, πρός άνάκτησιν τοΰ θρόνου της. Ό  ’Αλέξανδρος έκυ^
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ρίβυστ τ^ν 'Αλικαρνασσόν, πρωτεύουσαν τής Καρία; καί άφοΰ 
έζεϋίωζε τόν βασιλέα άνέθηκε καί πάλιν τήν άρχήν τής χώρας 
εις την βασίλισσαν Ά δ α ν  τό 333  π.χ.

'AtisAatc ‘· Σύζυγος του Ροδόλφου, βασιλέως τής Βουργουν­
δίας. Διάσημος διά την καλλονήν της. Ένυμφεύθη δεκαε- 
ξαέτις Λοθήρον τον Νεώτερον, βασιλέα τής Ιταλ ία ς . Τρία 
έτη μετά τον γάμον της έχηρευσε καί βασιλεύς τής ’Ιταλίας 
άνεχηούχθη ό Βερανζέρας, δστις επολιόρκησε τό Παταόϊον, 
συνέλαβε την βασίλισσαν καί άφοΰ τήν έδίασε, την ένέκλει- 
σεν εις τόν πύργον του Γκάρδεμέ μίαν θαλαμηπόλον καί μέ 
τόν πνευματικόν της. Κατώρθωσεν όμως νά δραπετεύση, καί 
βαδίζσυσα μόνον τάς νύκτας, διηρχετο τάς ημέρας της χρυ- 
πτομένη εις τά  δάση, όπόταν συνηντήθη παρ’ άποσπάσματος 
στρατοΟ τοΟ βασιλέως τής Γερμανίας Όθωνος, δστις την 
Ιφερεν εις Κανόζαν. *0 Ό θων τρωθείς άπό τό χάλλος της την 
ένυμφεύθη. Έχ τοΟ γάμου τούτου απέκτησε τον Ό θωνα II 
ό οποίος δωδεκαετής έστέφθη ενΡώμν) παρά, του πάπα Ία  άν- 
νου XIII.

Μετά τόν θάνατον τοΟ συζύγου της η Άδελα'ί; διεδέχθη 
αυτόν είς τόν θρόνον τής Γερμανίας, καί άνεδείχθη εύεργηπχη 
βασίλισσα. Έκθρονισθεϊσα βραδύτερο» παρά τοΟ υίοϋ της, ά- 
νέλαδε τόν θρόνον μετά τόν θάνατον καί τούτου, μέχρι τής 
ένηλιχιώσεως τοΟ έγγόνου της Όθωνος III. ύπήρξεν ίδρύτρια 
τϋς μονϋς τϋς  Παϊέρνης, την οποίαν χαί έπροίχισε, 3t’ δ χαί 
μετά τόν θάνατόν της κατετάχθη ΰπό τοΟ Πάπα, μεταξύ 
τών 'Αγίων.

"Ε λένη  Γ εω ρ γ ιά δ ο υ

Ε  Π  I Φ Τ Λ Λ Ι  Σ  __

Ο ΜΝΗΣΤΗΡ ΤΗΣ ΤΕΡΕΖΑΣ
Ή  κυρία Β ιρονάλ συσπ ειρω μένη  είς τη ν  πολυθρόναν τη ς , ως μ ία  

γά τα  ρ ιγ η λ ή , παρετήρει πρέ πολλής ώρας χωρίς να όμ ιλή  τάς πο- 
λυχρώμους έλιχοειδείς φλόγας τή ς  πυράς τ ή ς  εστίας, ένω ό κ . Μου- 
ρέλ, φίλος κα ί ξενιζόμενος τη ς  κ α τ ’ εκε ίνη ν τη ν  εσπέραν, άνεγίνω σκε  
μ ία ν  εσπερ ινήν εφημερίδα.

Πρό πολλώ ν έτώ ν έγνώ ρ ιζε τόν κ. Μουρέλ δικηγόρον μεγά λη ς  
φ ή μ η ς  κα ί πρόεδρον του δ ικηγορικού σ υλλό γο υ , διά τόν όποιον ετρεφε 
βαθεΓαν έκ τ ίμ η σ ιν  καί ε ιλ ικ ρ ινή  φ ιλ ία ν .

Έ τ ο  τεσσαράκοντα  πέντε  έτώ ν καί ήτο  χήρα, έκρίνος π εντήκοντα  
π έντε  κα ί δέν ε ιχ ε  νυμ φ ευθή .

Δ ια τ ί έσκέπτετο  ή κ . Β ιοονάλ άφοϋ το ια ό τη  εγκάρδιος φ ιλ ία  μας 
ενώ νει ή δ η , νά  μ ή  μας ένώσουν καί οί δεσμοί του γάμου καί νά  
δ ιέλθω μεν τό  υπόλοιπον τή ς  ζωής μας όμοδ ; Δ ιά τοδτο άπεφάσισε  
κ α τ ’ εκε ίνην τ ή ν  σ τ ιγ μ ή ν  νά  θίξη  αυτό τό  ζ ή τη μ α  κα ί έξελθοδσα  
α ίφ νη ς  έκ τή ς  σ ιω πής τη ς , ε ίπεν εις τόν ξενιζόμενο» τη ς  : ·

«Κ οιμασθε φ ίλε  μου ;»
« Ό χ ι άπεκρίθη ό κ . Μ ουρέλ, α λλά  μέ τ ή ν  άνά γνω σ ιν , τή ν  οποίαν 

κάμ νω , ειμπορεΓ χ ά λλ ιστα  ύστερον άπό ολίγον νά συμ βή  αυτό .»
«Μου ύπόσχεσθε δτι θά μοϋ άποκριθήτε είλ ικρ ινώ ς είς μ ία ν ολίγον 

άοιάκριτον έρώ τησιν, τή ν  όποιαν θά σάς κάμω  ;»
«Ε ίμα ι πάντοτε ε ιλ ικ ρ ινή ς» .
« Ά  ί . . . .  α  ! . . . .  είς δικηγόρος. . . . »
«Μά π ερ ιμείνατε δά, έσκόπουν νά ε ϊπ ω  : έκτος του δ ικαστηρ ίου».
«Τότε πολύ χαλά . . . Λ οιπόν ιδού ή  περιέργειά  μου. Έ χ ε τε  έν­

τ ιμ ο ν  κα ί άνεγνω ρ ισμ ίνο ν όνομα, μ εγά λη ν  ικ α νό τη τα , ώραίαν π ε ­
ριουσίαν, άγαπάσθε κ α ί έκτιμάσθε π αντοϋ, νέος θά υπήρξατε ωραιό­
τα τος, άφοϋ άκόμη διατηρεΓαθε τόσον χ αλά . . . . Δ ιατΙ λοιπόν ;»

Η ΛΙΑΛΕΞΙΣ ΤΗΣ ΑΟΣ ΑΙΑΜ ΑΝ ΤΟΠΟΓλΟΓ
Ο Λαμαρτΐνος ό γλυχύ; 1 άλλος ποιητής, τοΟ οποίου ό 

άστήρ είχε κάπως δύσει κατά τά τελευτα ία  έτη, διά νά ά -  
νυψωθή κ«1 παλιν λαμπρότερος χαί ζωηρότερος, δέν ήθελε 
καλλίτερο» ερμηνευτήν του ωραίου έργου του άπό την συμ­
παθή και διαχεχριμένην άγορήτριαν του ΠαρνασοΟ τής πα- 
ρελθουσης Τρίτης.

Οι ευρεϊ; ορίζοντες ευς ανοίγει τό μέγ* χαί ώραΐον έργον 
του Λαμαρτινου είς την φιλολογίαν χαί εις τήν τέχνην χαί 
η διαλεχτιχη χάρις χαί χαλλιέπεια, ή τις χαραχτη(#ζει τήν 
δα Αίςατερινην Διαμαντοπούλου, κατέστησαν τήν ομιλίαν 
της αληθή φιλολογικήν εορτήν, είς ήν δέν είζευρέ τις τ ί νά 
θαυμασγι περισσότερον τόν ποιητήν ή τήν γλυχεϊαν έομηνεύ- 
τριάν του.

ΥΠΕΡ ΤΗΣ ΟΙΚΟΚΥΡΙΚΗΣ ΚΑΙ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗΣ 
ΣΧΟΛΗΣ

Είναι παρήγορον χαί εύχάριστον δττ αναγνωρίζεται όση- 
μέραι περισσότερον ή χρησιμότης χαί τής Οίκοχυριχής χαί 
Επαγγελματικής Σχολής, έν ή μορφοδνται κχλχί τεχνίτιδες 

χαι χαλαι οίκοδεσποιναι. Ο παρέχων τά  μέσα τής έργασίας 
εις έντιμον χορην συντελεί είς τήν οικογενειακήν χαί κοι­
νωνικήν ημών άναμόρφωτιν. Τούτο γίνεται όσημέραι κ α τα ­
ληπτόν και παρά τών έν τω  έζωτεριχω ομογενών μας, ο ίτι- 
νες όιά τών δωρεών των ενισχύουν τό ευεργετικόν τής Σχο­
λής μας εργον.

• Δ ια τ ί μέ δλα α ύτά  τά  π ροτερήματα , τά  όποΓα ά λλω ς τε  ζω γρα­
φ ίζετε  μέ τά  χολαχευτιχώ τερα  δ ι’ έμέ χρώ ματα , τ ή ν  δ ιέχοψεν ό κ . 
Μ ουρέλ, δέν ενυμ φ εύθη ν π οτέ ;»

« ’ Α κριβώ ς».
« θ ά  σάς τό ε ίπω ' δέν υπάρχει ούδέν μυστικόν είς α ύ τή ν  τ ή ν  υπ ό-  

θεσιν καί έκτός τούτου είσθε αρκετά  φ ίλ η  μου, ώ στε νά σάς κάμ ω  
τάς εκμυστηρεύσεις μ ο υ» .

'Η κ. Β ιρονάλ παρετήρησεν δτι τό π άντοτε  γλυκ ύ  κ α ί προσηνές 
πρόσωπο» του κ . Μουρέλ προσέλαβε θλιβεράν έκαρασιν καί οι ο φ θαλ­
μο ί του ύγράνθησαν.

«’ Α γ α π η τή  φ ίλ η , λ έγε ι δ ιά  φω νής βραδείας κ α ί σοβαράς· δέν ή -  
μ.ην πάντοτε ό πλούσιος δικηγόρος τή ς  σήμερον’ έσχον άπαρχάς ο ύχ ϊ 
ευχάριστους. ’ Ορφανός ενωρίς, δταν ήλθον είς Π αρισίους διά τά ς  
σπουδάς μου, ή μ η ν  πλουσιώτερος άπό ελπ ίδας παρά άπό χ ρ ή μ α τ α '  
ή περιουσία μου συνέκειτο  άπό έν εισόδημα χ ιλ ίω ν  π εντακοσ ίω ν φρά­
γκω ν καί άπό ένα γέροντα θειον, δστις κάθε π ρώ τη ν ’ Ιανουάριου μοδ 
έδώρει πέντε λουδοβίκ ια ’ α ύτά  ήσαν δλα. ’Α λ λ ’ ή μ η ν  κάτοχος με­
γάλης ένεργείας, διαθέσεως πρός εργασίαν κ α ί ίσχυράς θελήσεω ς νά 
ε π ιτύχ ω » .

« Υ π ή ρ ξ α  σπουδαστής πολύ σοβαρές καί διά νά άποφύγω  τάς σ υν -  
αναστροφάς κατώ κησα  μακράν τή ς Λ α τ ιν ικ ή ς  συνο ικ ίας, ε ίς έν μ έ ­
ρος τοΰ όποιου μόνον τό όνομα γνω ρίζετε, π λησ ίον τ »0 κο ιμητηρ ίου  
M o n tp a rn a sse . "Ημην έκ ε ϊ είς μ ία ν  κ α το ικ ίαν  ήσυχον· έντός 
τοΰ μικρού δωματίου μου του πέμπτου π ατώ ματος άπερροβώμην 
εντελώ ς άπό τά  β ιβλ ία  μου, ώ στε διήλθον έν ολόκληρον ετος χωρίς 
νά παρατηρήσω  δτι εϊχον μ ίαν γειτόνισσαν. Τά ά νεκά λυψ α  δτε μ ία ν  
θερινήν ημέραν κλείω ν τάς γρ ίλ ιας διά νά  προφυλαχθω  άπό τόν ά -  
δ ιάκριτον ή λ ιο ν , τ ή ν  είδα είς τό παράθυρόν τη ς , κάμνουσαν τό ίδιον 
κ α τ ’ εκείνην τη ν  σ τ ιγ μ ή ν  αΰτό  ύπήρξεν ή  πρώ τη  μας σ υνά ντη σ ις» .

«ΤΗτο ώρα!« ; ήρώτησεν ή κ. Βιρονάλ δπό τό πρόσχημα τής γυναικείας 
πε.ριιργεάς.

« Ό χ ι, αγαπητή φίλη, «πεκρίθη 6 κ. Μουρέλ.— *Η Τερέζα—τά οικογε­
νειακόν της όνομ* δέν α&ς ένδιαφέρει — δέν ήτο ώραία κατά τήν πλαστική*
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Ό  έν Όδησσώ ομογενής χ. Συναδινός, ό γνωστός χαί έξ 
άλλων φιλανθρωπικών δωρεών του, άνήρ ρέκτης καί τοΟ χα- 
λοΟ ζηλωτής έδώρησεν είς τήν ’Επαγγελματικήν Σχολήν 
δρ. πεντακοσίας, διά τής άδελφής τοε χ Δεσποίνης Ά ν -  
δριοπούλου, ταμίου τής Ένώσεως τών Έλληνίδων χαί συμ­
βούλου έχ τών μάλλον δραστήριων χαί άφωσιωμένων του 
’Επαγγελματικού Τμήματος. ’Επίσης καί άλλος ανώνυμος 
κύριος έδώρησεν είς τήν σχολήν φρ. χρ. 2 0  διά τής «ύτής 
κυρίας.

Ά λ  έλπίσωμεν ότι σύν τώ χρόνιο τάς μικράς δωρεάς θά 
Ιπακολουθήσουν μεγάλαι, δι’ ων θά οίχοδομηθή έπίτηδες 
χτίριο», κατάλληλον χαί πρός τάς άνάγκας τής σχολής καί 
προς τόν εύεργητιχόν σκοπό» τόν όποϊον επιδιώκει. ’

Γ Υ Ν Α Ι Κ Ε Ι Ο Σ  Κ Ο Σ Μ Ο Σ
Οί συρμοί ζητοΰν τόν δρόμον των καί δυτκολεύονται νά τό» 

ευρουν. Άπόπειραι Ιγειναν διά τά  σχήματα Empire, χωρίς 
έλπίδα επιτυχίας. Τά Plis Wateau καί τά  παν^έ ένεφανί- I 
σθησαν επίσης με δειλίαν, άλλά χωρίς αποτέλεσμα. Αΐ δι- 
πλαϊ φοϋτται δ εν ηδυνηθησχν νά εκθρονίσουν τό μονοκόμμα- I 
τον, τό ισοϋψές φόρεμα καί αύτή δέ ή ουρά, ή οποί* είχεν 
άπειλήσγι διά μίαν στιγμήν να χυριαρχήσν], ή/χγκάσθη νά 
οπισθοχωρήσγι καί νά ψαλιδισθή είς τρόπον, ώστε ούτε λόγο; 
πλέον νά δύναται νά γείνγι περί αυτής.

’Εν γένει δλα τά  άσχημα χαί περιττά πράγματα τοΰ συρ­
μού δεν χατωρθωσαν νά έπ.δληθοΰν, καί μόνον τά ώραΐχ

σημασίαν τήτ λέξεως χαί τ4 πρόσωπό« της δέν θα είχεν ούδέν τό αξιοσημείω­
το», έαν δίν είχε μίαν γλυχείαν χαί μελαγχολικήν συνάμα εκφρασιν καί ο­
φθαλμούς μαύρους, οίτινες άλλοτε Ιφαίνοντο ώς βελούδινοι καί άλλοτε έο- 
ριπτον φλόγας. Οί οφθαλμοί της έδείκνυον τόν χαρακτήρα της : μεγάλην ή- 
δύτητα, άφοαίωσιν χαί έκτακτον ενέργειαν.

«'Π τύχη ήτις δέν μας είχε πλησιάσει μέχρι τής επί τό παράθυρόν συν- 
«ντήσεώς μας Ιφαίνετο ότι έπέμενεν έκτοτε νά μάς θέτη άδιακόπως τόν ένα 
απέναντι τοϋ άλλου. Ούτε έχ μέρους της, ούτε έκ τοΰ ίδικοΒ μου, σάς δια- 
ίε ία ιώ , έκάμαμέν τι ώστε νά τήν βοηθήσωμεν, καθώς ούτε νά τήν έμποδίσω- 
μεν* μία αυθόρμητος συμπάθεια μας-είλχυεν καί δταν συνωμιλήσαμεν διά 
πρώτην φοράν είς τήν κλίμακα, μας έφάνη ότι είμεθα παλαιοί φίλοι πρό 
πολλοί χωριοθέντες καί ίπαναβλεπόμενοι».

«Ποτέ ή συνομιλία δύο παιδίων, τά  όποια δέν γνωρίζονται και συναντά­
με»« εις τόν κήπον του Λουξεμβούργου πλησιάζουν άλληλα όπως συμπαί­
ξουν, δέν θά ύπήρξεν άγνοτέρα καί άπλουστέρα εκείνης, τήν οποίαν έκάμα- 
μεν διά πρώτην φοράν».

»Είς μερικά δευτερόλεπτα είμεθα αυνδεδεμένοι, εντός ολίγον λεπτών I- 
καμαμεν διά τής ιδίας άκαθέκτου διαχύσεως τήν άμοιβαίαν έκμυστήρευσιν τής 
ζωής μας. * 0  ίδιος πόνος παρευθύς μάς ήιωσεν : ή ιδία στέρησις και ή αυ­
τή έπιθυμια πρός άφοαίωσιν καί στοργήν».

« Ή  Τερέζα είχε τήν αυτήν σχεδόν μέ έμέ ήλικίαν είκοσι και ένός ετοος" 
θεν ητο ευτυχής· ό πατήρ της χήρος νυμφεοθείς Ικ νε'ου, τήν είχεν άπομα- 
κρυνει τού «ίκου του, όπως εχη περισσοτέραν ελευθερίαν ή νέα του σύζυγος- 
επειδή μικρά είχε φανερώσει κλίσιν πρός τήν ζωγραφικήν, τήν άπέστειλεν είς 
τήν πρωτεύουσαν όπως άχολουθήση μαθήματα, έμπιστευθείς αυτήν είς ένα 
θειον καί μίαν θείαν της, τών όποίων ή πρώτη φροντίς υπήρξε ν’ άσχοληθώ-
*ιν όσον τό δυνατόν όλιγώτερον περί αυτής. Ά λλά  καί ό πατήρ της δέν έ- 
φρόντιζε περισσότερον κατά μήνα τής εγραφεν μίαν ζηράν σύντομον καί ά- 
ωάφορον επιστολήν, όπως τή άποστείλη τά όλίγα χρήματα, τά όποια μόλις 
'S  εξήρκουν πρός συντήρησίν της καί έξαχολούθησιν τών σπουδών της».

• Ύπέφιρεν Ιξ αυτής τής υλικής στενοχώριας, αλλά πολύ περισσότερον 
«πο τήν ηθική» άδιαφορίαν τήν τόσον βαρείαν διά μίαν καρδίαν, ήτις δέν 
πάλλει παρά διά ν’ άγαπ ί, Δέν πιστεύω νά ύπήρξε ποτέ φύσις πλέον φιλό- 
®τοργο5| t Q γ>ϋΧύ παιδίον. . · . Κατόπιν μιάς ώρας συνομιλίας,
οτ«ν άπεχωρίσθημεν μέ μίαν αύσφιγξιν τής χιιρός εις τήν οποίαν "έθεσα ολην

σχέδια τών υφασμάτων τών χρόνων έκείνων φαίνονται άνα- 
κτώντα έδαφος. Τά μέ άραδωτάς πολυχρώμους γκιρ"λάντας 
υφάσματα, τά  όποϊα δλαι μας £χομεν θαυμάσει είς τά  νυμ- 
οικά ή τά προικώα φορέματα τών μητέρων μας,έπανερχονται 
πάλιν καί τά  μέ μικρά κλαδάκια υφαντά, χρωμάτων οχι 
πλέον νεκρών καί έα&σμένων καί αμφιβόλων, άλλά ζωηρών, 
τά όποια Ιχουν τό θάρρος τής ζωηρότητός των καί τά  όποια 
συναρμολογοΰνται πολύ καλά μέ τά  ωχρά καί ασθενικά μάλ­
λον πρόσωπα.

Τά καπέλλα μέ πολλά άνθη βασιλεύουν διά τήν άνοιζιν. 
"Ανθη επίσης ζωηρά, άνθη μεγάλα , άνθη μέ χρώματα κά­
πως θρασέα, κάπως άναιδή, άνθη έν μι^ λέζει τής άνοίξεως 
καί όχι τοΰ κουρασμένου χειμώνος. Κ αί τά  άνθη σας αύτά  
θά τά  προμηθευθήτε άπό τήν επί τής όδοΟ Άγχέσμου άριθ.
3 Ε παγγελματικήν Σχολήν, δπου κατασκευάζονται πολύ 
ωραιότερα άπό τά  ευρωπαϊκά καί πολύ, πολύ εύθηνότερα. 
Είς τήν ιδίαν Σχολήν ήμπορεϊτε νά παραγγείλητε καί τά  
καπέλλα σας, τής εποχής άφοΟ τόσον ώραΐ* καί καλλ ιτε­
χνικά καπέλλα γίνονται έχεΐ, καί ό κομψότερος τών ’Α θη­
νών κόσμος τιμ^ τήν σχολήν μας μέ τήν πελατείαν του. 
Ά πό τάς επαρχίας άρχει νά δίδεται ή ηλικία, τά  χρώματα 
τοΰ προσώπου καί τό άνάστημα τής έπιθυμούσης καπελλον 
καί τό τμήμα τών πίλων τής Σχολής τό κατασκευάζει τέ ­
λειον. Είναι άνάγκη νά προσθέσωμεν δτι πρέπει δια τ»ς 
επαρχίας νά όρίζηται ή άξία καί νά προκαταβάλλεται ή 
τιμή. ΙΙάσα αίτησις δύναται νά γ ίνεται είς τό γραφείόν μας.

Κ αί άφοΰ πρόκειται περί στολισμών τής γυναικός, στολι-

τήν τιμιότητα χαί ειλικρίνειαν τής εικοσαετούς μου καρδίας, τή ειιτον :
«Αδελφός χαί αδελφή :»
«Αΰτη μου άπεκρίθη μέ τήν ίδιαν ειλικρίνειαν :
« ’Αδελφός καί αδελφή».......
«Διήλθομεν ουτω δέκα όχτώ μήνας ’ δανικής γλυχΰτητος καί ήδείας χαί 

άγνής οίκειότητος. Ό  βίος μας ήτο πολύ άπλοΒς· ίχάαχηχ πρωίαν ηύχό- 
μεθα τήν κ*λημέραν εκ τών παραθύρων μας *αί έπορευόμεθα εις την έργα- 
σίαν μας. Τήν έσπέραν ε!ς ώρισμένην ώραν συνηντώμεθα εις έχ μικρόν Ιστια- 
τόριον συχναζόμενον ύπό φιλοπόνων καί τίμ ιων ώς ήμεϊς, ένθα ουδεις ενοιε- 
φέρετο περί τής οίκειότητος μας, ούτε εϋρισκεν άφορμήν νά μας καχολογήση.

«Διηγούμεθα τά συμβάντα τής ημέρας μας, τα τών προσπφθειών μας, 
τών σπουδών μας, τών επιτυχιών μας καί κάποτε τά τών δυσχερείων μας· 
κατόπιν συνομιλοΰντες, έπεστρέφαμεν άπό τόν μακρότερον δρόμον είς τήν 
κατοικίαν μας καί φθάνοντις είς τήν θύραν τών δωματίων μας :

«Καλήν νύκτα, Τερέζα».
«Καλήν νύκτα Δημήτριε».
«Αύτά έως τήν Απάύριον, εκτός που συχνά ή ηχηρά καί καθαρα φωνη 

τής φίλης μου, μοί έστελλε διά μέσου τοΰ μεσοτοίχοο ώς τελευταίον χαιρε­
τισμόν τήν επωδόν ένός άσματος τής Βρετάννης, τόν οποίον ηγάπα.

«Τάς Κυριακάς χατά τάς ώραίας ή μέρας διετρέχαμεν τά δάση τών πε­
ριχώρων καί κατά τάς άσχήμους Ιπεσκεπτόμεθα τά διάφορα μουσεία».

«Αυτός ό βίος μέ έθελγε»· εΰρισχον έν αύτώ τήν εύχάριστον άναγκην τοΰ 
ν’ αγαπώ, ήτις έπλήρου τήν καρδιάν μου εύφροαύνης· διότι ήγάπων τήν Τε- 
ρίζαν όις ό τρυφιρώτερος τών αδελφών καί ήσθανόμην μεγάλην υπερηφάνειαν 
νά ήμαι στήριγμά της καί παρηγορά τών θλίψεων της, άπολαμβάνων ίπίσης 
τήν ευτυχίαν, τήν όποάν χωρίς νά γνωρίζω ώνίίρευόμην πάντοτε : νά Ιχω  
μ ά ν  άδελφήν, ήτις νά μέ αγαπά».

«Μ ετ’ ολίγον καιρόν ό ούρανός μας έσκυθρώπασεν’ αίφνης ό πκτήρ τής 
Γερίζας άπέθανεν κατά/ρεως καί ή μητρυά της τήν ειδοποίησε ξηρώς, οτι 
δέν δύναται νά πληρώνη πλέον τά πρός συντήρησίν της έξοδα’ ό θ»ϊος καί ή 
θεά, οίτινες ποτέ δέν είχον κάμει μεγάλα πράγματα δ ι’ αύτήν, τήν έγκατέ- 
λειψαν καί Ιχεΐνοι είς τήν τύχην της».

«Τό θάρρος της έν τούτοις δέν έξησθένησεν».
« θ ά  έργασθώ όσον τό δυνατόν περισσότερον μοΰ έλεγ«ν ίνεργητικώς καί 

θά φθάσω είς τον σκοπόν μου, φίλε μου, καθώς θά ίδης, Ναί, δύναμαι νά
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σμός ¡χεγά'Χος είναι και ανάγκη μεγίττη νά ειξεύρωμεν δλχι 
ν* μαγειρεύωμεν. Λοιπόν τό μάθημα της μαγειρικής εις την 
ιδίαν σχολήν γ ίνεται κάθε Τρίτην καί Παρασκευήν από τάς 
2 — 5 από μάγειρον πρώτης τάξεως. Μαγειρική Έ λληνικη  
τεχνική καί μαγειρική ξένη. Γλυκίσματα, γλυκά ποτηριού. 
Κ αί μέ δικαίωμα των μαθητριών νά κατασκευάσουν την ώραν 
του μαθήματος ο,τι (Εαγητόν ή γλύκισμα θέλουν κκι νά τό 
•πάρουν μαζί! των. Καί κυρίαι καί κορίτσια καί νέαι όπηοέ- 
τριαι, δΓ δλας υπάρχουν ώρισμέναι ώραι, μέ μίαν δο. διά 
τάς πρώτας, μέ ΙιΟ μόνον λεπτά διά τάς πτωχάς τάς τε ­
λευταίας, α ί όποΐαι μέ μαθήματα 2 — 3 μηνών γίνονται τέ ·  
λειαι μαγείρισσαι.

Καί τό μάθημα του σιδηρώματος εις τό ίδιον σχολεϊον 
κάθε Δευτέραν από τάς 2 — 5. Καί λούστρο υποκαμίσων καί 
κανονέδες καί άπλουν σίδηρον.

Πο'σα ¿ξοδεύετε τόν μνίνα εις σιδηρωτικά ; Δ ιατί κυρίαι 
μου οσαι παραπονεΐσθε διά τά  πολλά έξοδα καί αφανίζετε 
τά  βαλάντια  των συζύγων σας, δέν έρχεσθε νά μάθητε 
σίδηρον · Καί ζωγραφικήν καί πλαστικήν καί διπλογραφίαν 
ή οποία σάς ανοίγει τον δρόμον εις νέα στάδια καί νέα επαγ·- 
γέλματα. Δ ιατί δέν αποφασίζετε νά μάθίτε τόσα ωραία 
παί χρήσιμα πράγματα ;

Φ ι λ ό κ α λ ο ς  ο ι κ ο κ υ ρ ά

ΣΥΝ ΤΑΓΗ
ΓΛίχ ισμα .  Βράζετε ριζόγαλον μέ περισσότερον ρύζι από 

τό σύνηθες. Τό δένετε μέ 2 κρόκους αυγών, τοποθετείτε

γείνω χατι χ«ί θά τά άφείΐω εις μο’νον τάν ίμαυτόν μου».
« Ά λ λ ’ άλλοί’μονον ! δεν ηρχουν μόνον αυτοί οΐ ώραΐοι ενθουσιασμοί, ε- 

πρεπε νά τρώγγ) χαί νά πληρώντ) τά μαθήματα. Κ αι χατά τά ; ώρας όπου δεν 
η το χαλλιτίχνι;, Ιγίνετο μισθωτή χαι είργάζετο άδιαχόπω; ήμόραν χαί νύχτα 
χρωματίζουσα φωτογραφίας, όπως χαταπολεμήστ] την ένδειαν».

« Ά λ λ ’ αυτό δέν ήτο αχεδόν τίποτε· χαττ τρομεριύτερον άνάμενε τήν Τε- 
ρίζαν. Μίαν ήμόραν ό διδάσκαλός τη; —  γενναιόφρων Ιν τούτοι; διότι προ 
τριών μηνών δέν είχε πληρώσει τά μαθήματα τη ; — τής είπε ;

«’Αγαπητή μου χάρη, πρέπει νά σου εϊπω όλην τήν αλήθειαν. Χάνεις τόν 
καιρόν σου έόώ· Ιχαμε; χαλά; άρχάς χαί προεμάντευον χαλάν δι’ έσέ μέλ­
λον· αλλά δυστυχώς έμεινε; ει; τό μέσον, χωρίς νά χάμη; ουδεμίαν πλέον 
πρόοδον πίστευσέ με, άφησε τάν -χρωστήρα χαι ιυάσε τήν βελόνην».

ο Ή Τερέζα έπέστρεψε σχεδόν τρελλή ίχ  τής Ολίψεω;· χαί τό χειρότερον, 
έγνοίριζεν ότι δ διδάσκαλός της "έλεγε τήν αλήθειαν, διότι τελευταίως μοδ 
εΤ/εν Ιχμυστηρευθή τούς περί τούτου φόβους της. Είχεν "ιδέαν του ώραίου, 
καλλιτεχνικήν χλίσιν, πολλήν φαντασίαν, άλλά τής ήτο αδύνατον νά πα- 
ραστήση ο,τι ήσθάνετο. Ατά μίαν εΰαίσθητον χαι εΰγενή φύσιν ώς τήν ίδιχήν 
της, δέν πιστεύω νά ΰπάρχη άνωτέρα ταύτης ήθική θλϊψις».

«Έχτοτε στιρηθεΐσα των διά τό μέλλον της ελπίδων άπεθαρρύνθη· μίαν 
ήκέραν τής διέφυγον αι λέξεις αύταί, τάς όποιας ήννοησα δυστυχώς πολύ

«ργ« :
«’Εάν έγενόμην μία μεγάλη χαλλιτέχνις, τις γνωρί'ξει I . . ίσως, . . ’ Αλλά  

τώρα τά παν ε'χάθη ! . .  .
«Τί άπέγεινεν ; ήροίτησεν ή κ. Βερονάλ».
«Έ οαίνετο "έχτοτε ότι έζήτει ν’ άπομαχρόνηται άπά εμέ. Τά τοιοδτον πολυ 

οέ έλΰπει· ότάν τήν παρετήρουν ευρισχον ότι έφθινε· δέν ήρχετο πλέον εις τό 
μικρόν μας έστιατόριον προφασιζομένη ότι έτρωγεν εις εν ο’.χοτραφεΤον νεανί- 
δων, άλλ’ έγώ άμφέβαλλον περ'ι τούτου χαί μίαν εσπέραν τήν παρηχολούθησα 
χαι τήν είδα νά εΐαέλθη ε’ις έ’ν άρτοπωλεΐον χαί ν’ άγοράση δέχα λεπτών 
όω μ ί τά δεΐπνόν της !

«Έχτάς τής θλίψεώς της, ύπέφερε χαί άπά άλλην ασθένειαν. ..τήν πείναν!»
«Α μ έσ ω ς τήν ¿πλησίασα χαί τής προσέφερα τά πτωχόν μου μαθητιχόν 

Εαλάντιον αύτη μοί άπεχρίθη σχεδόν παροργισμένη; Από οϋς ; Ό χ ι, . , ,  
ό χ ι.... ποτέ !.·.·

«Πώς τής ειπον Τερέϊα, φίλη μου, δέν είμαι πλέον αδελφό; σου ;
«Μέ παρε’τήρησεν ατενώς επί πολύν ιίίραν χαί χατόπιν δι’ Ινάς τόνου άλ-

εί; ά τλάδα , ή οποίκ νά πηγκίνν) χ,χί εις φ ο ύ ρ νο ν , άφ.Ο προ- 
τήτερκ ανακατέψετε τό ριζόγαλον μέ μαρμελάτχ πορτοκάλ- 
λια . “Επειτα σκεπάζετε τό ριζόγαλον μέ αομπόστχν μήλων, 
χωρισμένων εις δύο. Κ τυπάτε 10 άσπρα αυγών εω; ότου νά 
μεταβληθούν εις άφρόν, προσθέτετε 100 δρ. ψιλή ζάχαρι· 
όταν ένωθγί σκεπάζετε μέ αυτό τό γλύκισμά σας καί τό βά­
ζετε εις τόν φοϋονον νά ροδίσν).

Μ ρ ό ς  τά,ς κ .  κ . ο υ ν δ ρ ο μ -η τ ρ ία ς  μ -ας.
ΙΊαρακαλουνται αί κ.- κ. συνδρομήτριαι τνίς Έφημ. των 

Κυριών, ώς καί αί κ. κ. άνταποκρίτριαι καί άνταποκριταί, 
οι καθυστεροΰντες έξόφλησιν τών λ]σμών του λήξαντος εταύς, 
νά σπεύσωσι νά άποστείλωσι τά  καθυστερούμενα, ΐνα καί ή 
διαχείρησις τ,·55ς Εφημερίδας δυνηθή νά κλείσν] πάντα άνοι- 
κτόν λ]σμόν καί προβήί εις τακτοποίησιν τών β.βλίων της.

ΠαρακαλοΟνται επίσης αί λαβουσαι ήμερολόγικ νά εύαρε- 
στηθώσι νά άποστείλωσι τό άντίτιμον.

ΜΕΓΑ ΥΠΟΔΗΜ ΑΤΟΠ ΟΙΕΙΟΝ  
Ι· Δ· Τ Σ Α Μ Η

Υ π ο δ η μ α τ ο π ο ιο ύ  άπάοης  τής Β ασ .  Ο ίκογττΒας  
χα ι  τί/ς Αύ.Ιής 
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‘ II εγνωσμένη καλαισθησία του άπαραμίλλου και πασίγνωστου υποδημα­

τοποιείου του κ. Τσαμη πείθει πχσαν φιλόκαλον κυρίαν και δεσποινίδα ό:ι 
είναι ύποχρειυμένη νά υποδυθή εν αύτώ ίδίφ κατά την επερχομένην Ιαρινήν 
περίοδον δι* ην ό κ. Τ^άμης εκόμισεν έξοδον συλλογήν δερμάτων εις απεί­
ρους σλως νέους χρ(ιματισμούς. Τών ’Ατσίδων τήν μοίραν, καθόσον άφορφ 
τήν υπόδησιν, ζηλεύουσι και αυται αί Παρισιναί χάρις ιίς  τόν κ. Τσάμην, 
τόν οποίον πολύ δικαίως τιμά άπχσα ή άρια τη τάξις τής κοινωνίας μάς δια 
τής πελατείας της.

Φρονουμεν ότι διά τοιουτον κατάστημα πάσα συστασις αποβαίνει περιττή.

λοκότου, δι* Ινός μειδιάματος τό οποίον δεν θά λησμονήσω ποτέ, μαί εΐπεν 
’Αλήθεια ! εισθε αδελφός μου* συγχωρήσατέ με, τό ελησμόνησαί.

«Έσυμ^ωνήσαμεν νά γευματίζωμε; όμου, άλλ Ιπειδή οί μικροί μου πόροι 
δεν θά εξήρκουν επι πολυν χρόνον και διά τοΰς δύο μας, εσχον τήν άπαιαίχν 
ίδεαν νά υπά^ω νά ζητήσω άπό τον θεΐόν μου μίαν μικράν βοήθειαν. Τί 
Τερέζα μέ παρεκίνησε μετ’ επιμονής εις αύτό τό ταξείδιον».

«ΤΡεΐς ημέρας μετά τήν αναχώρησίν μου ελαβα μίαν επιστολήν της. Δύ­
ναμαι νά σάς τήν απαγγείλω διότι τήν γνωρίζω !χ  στήθους πρό τριάκοντα 
Ιτών» ,

«Ίδου τ ί ή Τερέζα μου εγραφεν ; 
ο Φίλε μου *

<«Ειναι ό τρυφεριΛτερος χαιρετισμός τόν όποιον σου στέλλω, ειν' όλόκλη- 
ρος ή ψυχή μου. Δέν £/ω πλέον τήν δύναμιν, δέν εχω πλέον τό θάρρος νά 
ζήσω. Άντέσχον εις τας διαψεύσεις τών καλλιτεχνικών μου ελπίδων, εις τήν 
σχληρότητα τών συγγενών μου, εις τήν ταπείνωσιν, ει; τήν ενδειαν* άλλά δέν 
δύναμαι ν’ άνθέςω εις μίαν άλλην οδύνην...· Δημήτριε, σέ άγαπώ μέ όλην 
τήν δύναμιν τής ψυχής μου, σέ λατρεύω !. . . .  Ποτέ δέν ήννόησες αυτόν τόν 
έρωτα, ποτέ δέν τόν συνεμερίσΟης. Ποτέ εκτός τούτου δέν θά γίνω ίδική σου! 
Τό παν μάς χωρίζει. Δέν δύναμαι νά είμαι παρά άδελφή σου ! . . . Προ­
τιμώ  ν’ άποθάνω.

ΕΓΘε ό βίος σου νά είναι εύτυ/ής, πολυαγαπημενε μου Δημήτριε. Σέ ευ­
χαριστώ δι’ ό,τι έχεις κάμει δι* εμε', και φύλαξε εις τήν καρδίαν σου τήν 
άνάμνησιν τής πτωχής σου Τερεζας».

«’Έτρεξα ώς τρελλός εις Παρισιού;* τήν ειχον ενταφιάσει τήν πρωίαν· τό 
δηλητήοιον είχε κάμει τό έ'ργον του. ’Έκτοτε εν παράδοξον φαινόμενου συνέβη 
εις εμέ. Τότε έσκέφθην και ήννοησα άμέσως ό,τι δέν είχον εννοήσει ποτέ άπδ 
τήν Τερέζαν : τάς άλλοκότους λέξεις της, τά λάμποντα βλέμματά της, τήν 
θαυμασίαν γλυκύτητα τής τρυφερότητας της. ΊΙννόησα έπίσης κα: έν άλλο 
πράγμα* ότι ε*εΐνο τό όποιον μέ έ'/.αμε ν ’ άπατώμαι προ τεσσάρων ετών καί 
νά νομίζιο ότι ήγάπων τήν Τερέζαν δι’ άδελφικής άγάπης, ενώ τήν ήγάπων 
δι’ έριοτο; έμμανους, ήτο ύ πρός αυτήν σεβασμός μου.

«.’Έκτοτε άφιερώθην έξ ολοκλήρου εις αυτόν τόν έρωτα διά τήν άγαπητήν 
μου νεκράν και θά άποθάνω μετ’ αύτου ‘ Εκάστην πρωίαν, χωρίς ούδιίς νά 
τό γνωρίζη πηγαίνω καί κλαίω επί του λίθου όστις τήν καλύπτει καί υπό τόν 
όποιον 0* άναπαυθώ μίαν ημέραν πλησίον της.

* 0  Κ . Μουρέλ επρόφερε τάς τελευταίας ταύεας λέξεις διά φωνής τήν 
οποίαν ή συγκίνησι; έκαμε νά τρέμη* έπειτα σιγά καί ους καθ* εαυτόν όμιλών 
επανέλαβεν :

«’Ιδού, αγαπητή φίλη, διατί δέν ένυμφεύθην ποτέ : Είμαι ο ^ανηστήρ τής 
Τερέζας». ‘ Η κ. Βιρονάλ έσπόγγισε τούς οφθαλμούς της καί τείνασα τήν 
χεΐρα εις τόν κ. Μουρέλ τώ είπε ; .

«Θέλετε, φίλε μου, γάμου Ιπιτοέψητε νά οάς συνοδεύσω αυριον είς τα κοε- 
μητήριον

(Κατά τό Γαλλικόν) Μ*μίο; ", %
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